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Debreczen terjedése.
Ha lehet valamit adni a számokon 

alapuld statisztikára, nagyon valószínű le- 
}lct akkor előttünk, hogy Debreczen város 
népessége 50—60 év alatt legalább 30 40
ezer emberrel fog szaporodni s ha elhit­
tük ezt, nem merül e fel nyomban az a 
jelentőségteljes kérdés, hogy hol fognak 
azok lakni?

Mert hiszen épülni nagyban épül a 
mi Debreczenünk, de vagy úri lakásokat 
készítenek benne, vagy angol módra ki­
zárólag a tulajdonos saját számára és övéi 
kényelmére.

A nép nagy tömegére nem igen szá- 
n itanak s innen van, hogy a csekélyebb 
módnak öszszezsufolva laknak, mert még 
az egészségügyi követeléseknek megfelelő 
lakást sem bir ez osztály fizetni.

Pusztán ez volt okozója annak, hogy 
ma már úgy a Csapó-, mint a Homokker­
tek anynyira népesek, hogy a lelkek szá 
mát véve fel irányadóul, mindenik alkot­
hatna egy egy kis községet, külön egy­
házzal. pappal, bíróval és nótáriussal.

A többi kertekben is számosán lak­
nak s ezek meg is népesülnének minél 
hamarabb,ha a rendőrség nem akadályozná.

Beszélik, — igaz-e, vagy nem, — hogy 
rendőri szempontból van tiltva a két előbb 
említett kerten kívül a többiben a tömeges

és állandó kinlakás, mert mikép lehetne 
ott rendet fen tartan— ámbár azt sem 
tudom, hogy minő intézkedések tartják 
fenn azt a homok- és csapókertekben, no 
meg a szintén elég népes < ilajütőben ? Le 
bet hogy a kintlakó konstáhlerck és haj­
dúk egyéni tekintélye óvja Debreczen jövő 
külvárosai polgárainak vagyonát s nyugal­
mát.

E külsőségeken a terület kezd drá­
gulni, aránylag ugyan még mindig olcsó, 
s olcsóba kerül oda egy pajtaszerü épüle­
tet emelni, a melyben aztán a tulajdonos 
ur a biró, mint a bagoly a maga fészké­
ben.

A város külső — már meglevő — 
utazóinál túl terjeszkedni nem lehet többé

Akadály a vasút, akadály a sok te­
mető.

A tiszti főorvos indítványozta már a 
központi temető létesítését,, — de nem 
épen a megfelelő helyen, a mostani Czeg- 
léd-Dobozi és Csapó temetők egyesítésével, 
mert hiszen Debreczen nem is egész száz 
év múlva terjeszkedni lesz kénytelen az 
Olajütő s a Csapókért felé s akkor megint 
akadály lesz ez a köztemető ép úgy mint 
Budapesten van. Ép azért a temetők sor 
ját véglegesen rendezni kellene, ha bár 
kellemetlenségek is származhatnának egy 
félől.

Nyűgöt felé sem tud terjeszkedni a

város, lévén ott az uj laktanya s a va­
sút, igy vagyunk mondhatni északkal, nem 
különb n délre, hol a vaspálya, az indó- 
ház s légszeszgyár képezik az akadályokat.

Nem tudjuk magunkat abban a jó 
j hitben ringatni, hogy nincs ideje még most 
azzal törődni, hogy mely irányban uyit- 

1 tassék ut Debreczen fejlődéséhez, sőt szük­
ségesnek látnok e kérdéssel legalább egy 
irányban leszámolni.

Nem túlozunk, mikor azt állítjuk, hogy 
j a debreezeni pályaház, mint ilyen, tekin­
tetbe véve a fokozatosan fejlődő forgalmat, 
= nem maradhat meg. Nagyobb if ni kell 
még pedig jócskán.

A város leié nagyolhatni még a ki­
sajátítási törvény felhasználása mellett sem 
lehet a mai helyén, az pedig, hogy a gáz­
gyár előtt tágittassék, alig kivihető.

Nagyon valószínű, hogy ki kell azt 
délfelé tolni, hol még lehet számára tért 
nyitni.

Egyébiránt a kérdés legyen bármily 
sürgős, megfontolást igényel, de idejét látja 
ma már minden debreezeni ember a nagy 
alkotásoknak s a miket mi most itten föl­
említettünk, ezek Debreczen város terjedé­
sére nézve nagyon figyelembe veendő dolgok.

Különösnek tűnik fel idegeneknek és 
helybelieknek az az állapot is, a mi az 

I Olajütőben van. A föld a városé, a rajta 
; levő épületek egyeseké, a ki épit. nem

tfí Ott

J4 ER VADAS,

Elmerengve nézem 
A lombok hullását,
Üde, szép virágok 
Csendes hervadását.

Lehullnak a lombok,
A virág elhervad,
1 >e a zord tél után 
Szép tavaszra virrad.

Vissza, vissza nézek 
Múltam tavaszára . . 
Bégen elhervadt már 
Lelkem ifjúsága.

Nem is tavasz volt az, 
Forró, égető nyár! —
. . . Elégtél ifjúság,
Bád szép tavasz nem vár.

Megmaradt lelkemnek 
Legszebb, édes álma 
Oh, van még szivemnek 
Egy kedves virága !

De hiába védem 
Ősz hideg szelétől,

Fagyos tél havától, 
Nyári nap hevétől.

Egykor ez is elhagy, 
Ez is elenyészik,
Virág a szerelem,
Mely vadon tenyészik.

. . . Elmerengve nézem 
A lombok hullását, 
üde, szép virágok 
Csendes hervadását.

Mint a szedernek 
Hervatag virága,
Úgy elhervadt, eltűnt 
Lelkem ifjúsága.

Rózsahegyi Kálmán.

A boldogság küszöbén.
— Rajz. —

Irta : Than Gyula.
A kert rácsos ajtaja becsapódott mö­

götte s az árnyas bokor tövében íelburjánzott 
dudva felfogta picziny lábainak nyomát, ko­
pogását. Visszahatott lélekzettel állott, apió 
macskáit oda szorította pihegő mellére s óva­
tosan, figyelve minden neszre, zajra, némán, 
nyugodtan bámult a bokrok tövébe.

° Várt, olyan édes félelem és izgatottság­
gal. Ábrándjainak rózsás világában alkotott

egy képet magának. Lelke, édes vágya, üdve, 
boldogsága, mintegy szenten csüngött rajta. 
Oda varázsolta gondolatába, édes, csendes 
álmába s kéjes gyötrelemmel merengett e ké­
pen . . .

Gyermekes szivében üres helye volt a 
valódi, az igaz, a szűzies tiszta szerelemnek. 
Végzete sodorta belé, meglátta egy napon, 
felismerte benne az ábrándjaiban, álmaiban 
oly sokat látott kedves képet . . . Olyan szép 
hullámosán omló hajjal, mint az övé, azzal a 
férfiasán komoly, büszkeségbe olvadt, szelíd­
séget sugárzó szemekkel, azzal a kis bajusz- 
szal, sugár szép termettel, feszes magatartás, 
könnyed, előzékeny modorral.

És mégis, úgy ha valóságban maga előtt 
látja, szive szerelmétől égő vére arczába fut. 
fel, hogy lázasan tüzes pírral fussa be a finom, 
kifejezésteljes arezot, hogy reszketővé tegye a 
vidáman mosolygó s pillanat alatt összecsuk- 
lott ajkakat.

Ügy volt ma is . . . Mit tudja ő, mi 
bántja oly édes gyötrelemmel, mit, hogy mi­
ért fut az elől, akit oly sokat nézett ábránd­
jában, csendesen édes álmában, akihez oly 
sokat beszélt, akinek annyiszor hallotta ked­
vesen csengő, gyöngéd szavát.

Oda rejtőzött előle a kertbe, a bokrok 
mögé és úgy várta, hogy utánna jöjjön. Az 
adja meg "boldogsága gyönyörét, ha tudja, 
hogy nyomát vesztve, őt kutatja, hajtja.

Mert olyan édes, szívnek mámoritón bol­
dogító valóság az, ha az egymásba olvadt 
gályák, a feslő virágcsoport mögül úgy elme­
renghet lázas álmainak valóvá lett képén.

X legtittoinabb rumok, hiiimö iheak Haies Gyulánál llatvaivuteza 1442. szám.
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DEBRECZEMLAPOK“

magának épít s nagyon veszedelmes tűz­
fészek nő ottan, mely tűzvész alkalmával 
szerencsétlenné tenne több száz embert,1 TA 
s nagy áldozatot igényelne a várostól.

E debreczeni különleges állapotok ren­
dezése nem késhetik már sokéiig. A város 
rendészeti viszonyai járulnak napról-napra 
s biztos reményünk lehet, hogy az elmon­
dottakon lassan segítve lesz.

Óhajtjuk, hogy mielőbb teljesen 
dezett viszonyok közzé juthassunk 
kintethen is.

:it it0111 távozhatnak a beteg gyerektől. Az 
iskolai oktatásnak is gyakran liuzamosb időn 

- át kell szünetelnie a kis gyermekek, között 
ó ragályos nyavalyák miatt. — És mind 

ezek daczára a kisdedek nagy része elhal, 
holott a legnagyobb rész megmenthető lenne, 
a szegény szülők gyermekeik betegsége esetén 
is mehetnének dolgozni s az iskolákat sem 
kellene bezárni ha t. i. járványkórházat állí­
tanának fel.

Mit jelent az álom ?

ren- 
e te- ;

Nem arról van szó, hogy 50—60 ezer 
írtért állítsunk egy nagy épületet — bár en­
nek építése is kifizetné magát ; — 3-4 ezer 
forinton tehát 2—-3 közönséges házat venni s 
azokat ez összegből szegényesen, de az egész­
ségi követelményeknek megfelelőleg beren­
dezni úgy, hogy azokban 40—50 gyermek — 
mennyinél több beteg egyszerre nem szokott 

, , . I lenni — kellőleg elhelyezhető és ápolható
ismert szomorú dolog, hogy [ lenne. Ide hoznák ragályos bajban szenvedő 

roppant - gyerekeiket azok a szülők, kik viszonyaiknál 
fogva otthon nem képesek a szükséges ápolást

, . ,. , , ...... . iés elkülönítést eszközölni.rokpenesz (roncsolt) toroklob, diiteritisz) s a

Általánosan
a kis kisdedek között a halandóság 
nagy. Sok gyermeket megtámad és sírba is 
viszi a megtámadottak nagyobb részét a to-

torokgyik ; a vörhenyen (sarlak) és kanyarón 
meg ritka kivétellel minden gyermeknek át 
keil esnie. Az is tudva van. hogy az úgyneve­
zett úri gyerekek — mivel kellő gondviselés­
ben és ápolásban részesülnek — többnyire ki ■ 
gyógyulnak a torokpenész- és torokgyíkból, a 
vörheny és kanyaró pedig a legritkább ese­
tekben szed közülök áldozatot; ellenben a 
szegény és tanulatlan nép kisdedei rakásra 
halnak eme bajokban, illetve utókövetkezmé­
nyeikben. Világos, hogy a szegény7 és tanulat­
lan emberek gyermekei is megmenthetők len­
nének,. ha azok kellő ápolásban részesittetné- 
nek. Ámde ezt a kellő ápolást a nép szegény­
ségénél és még inkább tanulatlanságánál fogva 
nem képes kisdedeinek megadni.

Az is ösmert dolog, hogy az egészségügyi
törvénynek ama rendelkezése, mely szerint hét ^ __v____
evesnél fiatalabb gyermekét köteles mindenki i ÜT00 sokba. Tessék csak utánna számítani és 
orvosi ápolásban részesíteni, édes kevés gyér- j k‘. fog tűnni,^ hogy a befektetendő tőke karna- 
meken segít ; mert sok esetben azért egyálta-j ta'f s a folyó kiadásokat véve sem kerülne 
Ián nem hivat a szülő orvost beteg gyerme- i többe a városnak évenkint mint 1000—1500 
kéhez és nincs ki e mulasztásért őt büntetés- h'tba — s egyremásra meg lehetne évenkint 
sei sújtaná, s még több esetben akkor hívja j vaí?7 100 kisdednek az életét menteni — és 
már az orvost, midőn késő és nincs orvos, ki! azonfölül haszonnak maradna az ápolás által 
segíthetne ; meg hivatja egyszer az orvost, nem akadályozott szülők munkája s hogy 
holott talán hosszabb ideig naponkint!, talán I nem kellene a tanítást szüneteltetni. De lenne 
félnaponkinti látogatásra lenne szükség — s' bár a kiadás 2—3 annyi; még akkor is igen 
végre is a legtöbb esetben nem tartják meg.: emberségesen és gazdaságosan elhelyezett 
vagy nem is képesek megtartani az orvosi |tőke lenne az, mely gazdag kamatokat' haj- 
utásitásokat. Az is elképzelhető mily sokra jtana. 
rúg egyeseknek a veszteségük, mert "sokszori 
a legsürgősebb dologidőben napokon, heteken

Itt a község orvosa naponkint megláto­
gatná a betegeket, esetleg napjában többször ; 
az alkalmazandó ápolók az orvos utasításai­
hoz képest járnának el ; a szegény gyermekek 
állapotuknak megfelelő élelmezést kapnának; 
a szülők nyugodtan mehetnének dolgukra ; 
az egészséges gyermekek nem látogathatnák 
meg a betegeket s igy nem ragadna rajok a 
baj s épen azért tnég járvány esetén, sem 
kellene az iskolában a tanítást szüneteltetni, 
mert nem lenne, ki az iskolában a ragályt 
behurezolná.

Az egészen vagyontalanok gyermekei in­
gyenes ápolásban részesülnének, a kitől telik, 
az megfizetné a mindenesetre igen mérsékelt 
ápolási dijakat.

A városnak nem kerülne az olyan n a-

— Bölcs bolondság.
Emlékezetem szerint valamikor úgy 

lottam volt, hogy Budai nzsaiás uram mondta 
volna azt -- ki országos him professzor volt 
Debreczenben — hogy bolond ember az, a ki 
az álmát elbeszéli, de még bolondabb az «ki 
meghallgatja. ’ 1

Professzorok szájából születnek a bölcs 
mondások és a bölcsészek szoktak gyönyör­
ködni az elméleti igazságokban.

A közönséges embernek hányad részei a 
bölcsek "? Erre számszerűit meg nem felelhet 
senki, de azt tudja mindenki, hogy szerfölött 
kevesen vannak a tudósok és szerfölött sokan 
a tudákosok Még az úgynevezett bölcsek kö­
zött is vannak tudákosok. Ezekre a világ nem 
igen hallgat. így esik, hogy a nagy közönsé» 
halad a maga utján és a bölcs kuporog a 
sutban, bölcs mondásai halmazának legtete­
jére felülve Kikerülik egymást.

.Ennélfogva én sem hajtok semmit a Bu­
dai Ézsaiás uram arany mondására; viszontag­
ságos álmomat elbeszélem.

Különben nem is beszélem, hanem írom 
az Írásról pedig Budai Ézsaiás uram se szól 
semmit, tehát az álmot hallgató, vagy jobban 
mondva olvasó derék közönség nem láthat 
ezélzást semmiképen a Budai Ézsaiás uram 
arany mondásának intésében sem úgy, sem 
igy. —

Almomban templomot kerestem és pa­
pot, megakartam esküdni a feleségemmel. — 
Templom jó lett volna a püspökládányi is. 
de a papomat nem találtam sehol, már‘pedig 
más pap előtt sehogy sem esküszöm.

Nagy ünnep lehetett, akármerre jártam, 
mindenütt nyitva a templom és teli közönség­
gel, de az én papomat sehol se találtam. 
Egyik templom oszlopos előcsarnokában rám 
rohan egy kutya . . . egyenesen nekem jött, 
meg kellett fognom, megfogtam és ketté sza­
kítva ledobtam a mélységbe, e pillanatban 
jön egy széles képű katholikus pap fegyverrel, 
rám czéloz, fenyeget, hogy miért bántottam 
az ő oroszlánját ? Az előcsarnokban volt 
30—40 oszlop, egy fél óráig bujkáltam mel­
lettük, hogy a pap meg ne lőhessen, facsaró 
víz voltam az ijedségtől és fáradtságtól, mig 
beleszaladtam a templom belsejébe, melynek 
padlásán szántott az anyósom böszörményi 
bérese két bivalylyal. Mellé szaladtam, de e 
pillanatban az egyensúly felbillent és biva­
lyostul, béresestül leestem a templom padlá­
sáról. Erre fölébredtem, kifáradva, mint egy 
távgyalogló.

Csak néhány, olyan rövid s mégis olyan 
hosszú perez után riadtan, mint a zajtól, bo­
gár zümmögéstől, madár csicsergéstől megri­
adt gyik fúrta be magát magát mélyen, a bok­
rok mögé. A kert ajtajának rozsdás sarka csi- 
korgott, a szivszorultan várt ifjú belépett rajta. 
Figyelmes óvatossággal nézett körül, takintete 
beletévedt a kert kanyargós utait övedző bok­
rokba. Figyelt minden neszre, zajra, zörejre.

Szembe vele a bokor megzörrent s pil­
lanat alatt tisztában állt vele, hogy a félénk 
madár oda rejtette magát, közelgett u bokor 
felé. Szét akarta törni a galyakat s aztán tet­
ten érni a félénk gyermeket.

De alig ért oda, a levelek zöreje futott 
bokorról-bokorra. Avuló nyoma volt ez a kis 
szökevénynek, akit ő maga is most már gyö 
nyörtől izgatottan űzött, hajtott tova.

.lói tudta ő azt, hogy az üldözött hamar 
belefárad a játékba s mint kimerült kis ma­
dár félénken, óvatosan lapul meg, hogy tet­
ten érve átadja magát a győztesnek.

A levél ismét megzörrent, játszi köny- 
nyedséggel törte magát át a gyenge gályák 
között s elfogta ... ott találta' a kis Mar- 
gitot.

Félénksége a rajta csípett kicsikének éles 
sikoltásba tört ki s aztán nevetett, kaczagott, 
jóízűen, édesen, majd egy ugrással a kert po­
rondjára ugrott, a hová ifjú üldözője követte, 
lázas sietséggel kapott apró ujjacskái után s 
a szenvedélytől elnyomott hangon szóllitotta 
meg:

— Margit . . . Hát fut előlem ?

A leányka nem mert az ifjú kérő sze­
mébe tekinteni s csak úgy elfordultan, öntu­
datlanul válaszolt :

— Mikor üldözött . . .
— ügy fél tőlem ? . . .

f.é ni, öntől . . nem . . de . . mégis 
. . . bocsásson, ön kínoz engem ... a mama, 
a nagymama várnak reám.
1 - - ^ragadta kezét az ifjúéból s nehány 
lépésről visszafordult, kedvesen, jelentőségtel­
jesen súgta vissza :

— Önre is . . .
, Aztán apró lábait szedte gyorsan, egy­

másután s az ifjú követte nyomról-nyomra 
pontosan.

* *
*

Fenn a nagy teremben az édes mama 
elmérültén nézett ki az ablakon az utczán 
járó-kelőkre ; mialatt a nagymama az aszta­
lon rendezte a kávés csészéket az uzsonnához. 
Azzal a figyelmes, gondos tekintettel nézte pil- 
lanatrol-pülanatra az ifjakat, a kik elmerengve 
néznek egymásra s csak suttogva, csendesen 
suttognak édes szerelemről, drága boldogságról.

A kávé kész ... a mama tovább 'me­
reng ki az ablakon, a nagymama pedig azzal 
az édes, azzal a kedves óvatossággal közel­
gett ez egymásra bámuló ifjak elé.

— Nos — suttogja csendesen hozzájuk, 
hat ti olyan szívtelenek vagytok.

— nem . . , édes nagymama ... a
Béla.

— De nagymama ... én épen nem, de 
I a Margit.

— fgen • • • igen, tudom mind a ketten* 
No, izibe, nincs vesztegetni való időm, aka­
rom, de akarom, hogy megcsókoljátok egy­
mást !

De már erre Béla elmosolyintotta ma­
gát s Margit szégyenkezve fordult el.

— Ugyan nagymama !
— Akarom !
— De nagymama !
— Micsoda, de . . , akarom.
— De mégis a mama.

Lári-fári, hát nem látjátok, milyen 
elmerengve néz ki az ablakon.

— De . . .
Semmi tiltakozás . . . akarom és ez­

zel vége.
Pillanat alatt kapta meg a két ifjú ke­

zet, egymáshoz közel von'a őket s Béla bát­
ran lehelte a gyermek leány kipirult arczára 
az első csókót.

Margit hirtelen elfordult, nagyon meg- 
szégyelte magát.

— Nos, ugy-e megmondtam . . . milyen
edes.

Erre pedig hirtelen visszafordult az el­
merengve nézegető mama is :

— Mi az, micsoda édes . . .
A nagymama a szörnyű pillanatban fel­

találta magát s nevatve, kaczagva válaszolt
— A kávé. í
Es Margit ezen olyan jól mulatott.
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Február 4. D KB REÜZEN I L A PO K “ 3.
Csak pcrczig tarthatott az ébrenlét, mert 

ismét elindultam a papom keresésére. Nagy 
cryülekezetekben jelentem meg, hallottam az 
'orgonát, éneket, mindent, de a papom helyett 
ecryik gyülekezetben dr. B. t láttam és hallot­
tam beszélni a márezius 15-iki ünnepély dí­
szének emelése érdekében, a másik templom 
pedig észrevétlenül átváltozott a Bika vcneég- 
lövé,^melyben Koszorús L. debreczeni kollegám 
dikcziózott.

Egyik templomban végre ott találom az 
én papomat. Károly barátomat. Véghetetlenül 
megörülök. Mondom, hogy mit akarnk, es­
küdni a feleségemmel.

Nagy gyülekezet. Már akarok a fórumra 
menni, örök hűséget esküdni, midőn azt mondja 
űz én doktor barátom : Eaczi ! még sem járja, 
hogy keztyii nélkül vagy, de ni-ni ! nadrágot 
se''húztál, a kabátod hátul csupa sár, felfecs- 
cscgett, igy ki nem állhatsz.

Elfogott a szégyenérzet egészen. Mitévő 
legyek ?

Ejh ! csakhogy itt van a papom, meg­
kaptam már valahára ennyi vergődés után — 
én megesküszöm igy is. Közeledem a papom 
felé, hát kezd hebegni, hogy viditis, viditis et 
non bibibit is és iszik, egyik kezében pohár, 
másikban füstölő, átváltozott az én Károly 
barátom, kezdtem sajnálni, körülnézek a temp­
lomban, hát teli van a templom szálonszedett. 
filiszteusokkal. Már itt igazán nem esküszöm, 
megyek ki az oszlopos teremből s alig érke­
zem' 20 lépésre, az egész óriási épület szét­
rombolva összedől; ekkor mondja egy öreg 
filiszteus, hogy az a pap, nem az én papom
volt, hanem Sámson, a ki a filiszteusokat ma-

3gy az a pap, nem az 
. Sá

gával együtt a romok alá temette.
Jó, hogy kijövök a templomból, gondo­

lám, egész megkönnycbbedve éreztem maga­
mat. már álmom is csendesebbre fordul vala 
annyi gyötrelmes vergődés után, de érintést 
érzek, kelt a feleségem, 8 óra, me ni kell 
dologra.

Főiébredtem egészen. Ilyen gyötrelmes 
éjszakája nagy ritkán akad az embernek. Ki 
valók teljesen fáradva. Es aztán vájjon jelent 
az álom csakugyan valamit ?

Mondom a feleségemnek a viszontagsá­
gos álom jelentősebb részleteit, hogy t. i. 
egész éjjel papot kerestem, aki veled össze­
eskessen ; mire a feleségem nagy csodálko­
zással mondja : hogy ő is álmában egész éj­
jel papot keresett, a ki tőlem elválassza

Vájjon jelent-e az álom csakugyan va­
lamit V

Álmos.

szép kis kezének. De az asszonyka makacsul 
eldugta kezét es egész ebéd alatt egy szót 
sem szólt, rá sem nézett az urára, sőt — nem 
is evett semmi.

Csak egyszer szólalt meg, a kis fiához 
fordulva :

Eajoska, délután 1 erkával visszaviszi­
tek a kenyérkosarat.

De már erre Pista is fellobbant :
— --xzt nem engedem !
— Akkor visszaviszem magam !
- Édes Bellácskám, csak nem harag­

szol ? — fogta enyelgésre a szót Pista. — 
Csak nem fogod visszavinni azt, a mit egy­
szer megvettél ?

— De igenis vissza fogom vinni !
— Mit mondana a boltos ! Kérlek, ne 

vidd vissza !
I ~ M tgélünk mi a nélkül is. A drágaság 
a lakások ... a kólák ... a mészárosok . . 
Igazad van, Pista visszaviszem a kenyérko- 

i sarat.
! A férj gyöngéden hajolt a felesége felé, 
elkapta parányi szép kezét és csókokkal árasz- 

: tóttá el .
— Édes kis angyalom, ne tedd ! . . . A 

kedvemért, tartsd meg a kosarat . .
De az asszonyka nem tágított.
Mit tehetett hát. a jámbor férj ? Ma dél­

után első dolga volt a hét forintos kosarat ki­
fizetni és azután, hogy a feleségét kiengesz­
telje, ráadásul vett neki egy uj kalapot meg 
egy kis briliáns gyűrűt . . .

i így került férj uramnak az egyszerű ke­
nyérkosár — százötven forintjába ...

Dongó.

Ä kenyérkosár.
Egy kis délutáni pletyka.

Mikor Pista ma az ebéd alatt odanyul a 
kenyérkosárhoz, hogy egy karaj fehér debre­
czeni czipót vegyen ki, szinte meghökkenve 
kapta vissza a kezét,

— Micsoda y Már megint ilyen fölösle­
ges kiadás ! Alig győzzük a háztartást, hiszen 
Debreezen immár drágább, mint Budapest — 
és te mégis ily fölösleges dologra költöd a 
pénzt !

— Fölösleges ? De Pista, hiszen ez csak 
nem fölösleges ! — feleié a bájos arezu asz- 
szonyka, mialatt hízelgő pajkossággal mosoly­
gott az ura felé.

—• Hát nincs nekünk kenyérkosarunk ?
— Nincs, mert a régi összetört.
— De megélhettünk volna kenyérkosár 

nélkül is !
— De édes uram, hová gondolsz I Hát 

igy becsülöd meg a mindennapi kenyeret ?
_ — Te meg el akarod venni ezzel a pa­

zarlással.
= Pazarlással ? Oh kérlek, ez alaptalan 

yád. A boltos egy 15 frtos kosarat kínált. De 
en csak ezt vettem . . .

- — Hiába szabadkozol, kényelmü vagy.
Es fogadni mernék, hogy még ki sem fi­
zetted.

~ Persze, hogy nem . . .
Férj és feleség ezután egy ideig duz­

zogva ültek az asztalnál.
P „J’ista egypárszor lopva rápislantott ugyan 
Bénácskára és utánna is nyúlt a csókolni való

A Hortobágyról A tavasz közeledésével 
a hortobágyi pusztán is megindulnak a ké 
szülődnek a ménesek, gulyák és nyájak fo­
gadására. Király Gyula tb. tanácsnok intéz­
kedéséből Farkas Albert, mátai biztos az ös­
szes ménló istállókat desinficiáltatta; a kuta 
kát kitatarozták s egy óbb javításokat is tet­
tek hidakban, épületeknél stb így ha már az 
időjárás ellen nincsenek is biztosítva a jó­
szágok, legalább tisztasági tekintetekben meg- 
felelnek a legelő felszerelések.f

* Gyilkossági kísérlet. Debreczenben Mol­
nár Mátyás az épülő igazságügyi palota iro­
dájában alkalmazott szolga beleszeretett Szabó 
Mari csinos cselédleányba. A boldog fiatal 
ember, kinek érzelmeit viszonozta a szép le­
ány, iiogy zavartalanul beszólgcthesen, mu­
lathasson a szeretőjével, rábírta a leányt, hogy 
vasárnap este menjenek el a cse édbálba. Ott 
eleinte együtt sétálgatott, együtt tánczolt 
kedvesével, de azután azt látta, hogy egy csi­
nos huszárlegény szép szavaiba lett szerelmes, 
azzal mulat, ö reá nem is néz. Végtelen fáj­
dalom fogta el szivét, s minthogy a leány et- 
tőlfogva hidegen bánt vele, hétfőn ;délfelé 
elővette a gazdája töltött revolverét, s az ut- 
cz áról lelőtt a pinezébe, hol a leány dolgozott. 
Azonban lövése nem talált, őt pedig elfogták.

* Alakuló közgyűlés. Február hó 11-én 
délelőtt tiz órakor a kézügyességi oktatást 
fejlesztő egyesület szervező bizottsága Yáczy 
János elnöklete alatt alakuló közgyűlést tart 
a városháza nagytanácstermében. Az egye­
sület működése egész Hajdumegyóre kifog 
terjedni.

* Nem lesz bábaképzö iskola. Csak pár 
hóval ezelőtt is amaz érdekes hir járta be a 
lapokat, hogy városunkban bábaképző iskola 
lesz, amelyet tudvalevőleg Kenézy Gyula dr. 
kezdeményezett. A bábaiskola terve és meg­
valósításában pártolásra talált. — Nem igy 
szól azonban a városi tanácshoz leérkezett 
miniszteri leirat, amelyfa a bábaiskolá­
nak Debreczenben leendő fe llitását ez idő 
szerint nem tartja szükségesnek. A bábais­
kola terve és megvalósítása ezzel aztán sos- 
szabb időre elesett.

* Öngyilkos leány. Tóth Agnes létai ille­
tőségű 23 éves cselédleány ki Jancsó Lajos 
mesterutezai szürszabónál v lt alkalmazásban, 
ahol a konyhában eszméletlenül esett össze. 
A leány szájából erős phosphor szag áradt 
ki, mire gazdája jelentést tett az I ső kerü­
leti rendőrségnek a honnan tir. Balkányi tide

kér. orvos Kerekes Gusztáv rendőrségi Írnok 
kisereteben csakhamar megérkezett. Az orvos 
mérgezést constatált, s azonnal beszállittatta 
a beteget a közkorházba, a hol az rövid idő 
múlva meghalt. A boncolásnál kiderült, hogy 
a leány több nap óta apránként vette magá­
hoz a gyufaoldatot, s ha segítség- koráhhan érkezett volna is, lehetetlen v$?LgnTnten? 
Levelet, vagy a mi tettének okára vfiá<rott 
vethetett volna, nem hagyott hátra g “ 

. * Presbyter! közgyűlés. Az ev ref. egy­
ház presbyterei a heten az egyház épületének tanácstermében Kiss Áron“ pSpSéfs i- 
n? 0'V/y , hni'e királyi tanácsos, főgondnok 
elnöklete alatt közgyűlést tartottak. A köz­
gyűlés hosszas tárgyalás alá vette az adóügy
tr? £,kuld'it.t hátság előterjesztését 

a melyet a közgyűlés el is fogadott. A város’ 
íeaiiskola alapja javara tett alapítvány kama­
tainak fizetőse beszüntetése tárgyában a pénz­
tári hivatal által tett előterjesztés áttanulmá­
nyozására és vélemény es jelentés tété e a 
leveltarnolv küldetett ki. i számos s gMy 
kérvények felett való döntéssel a közgyűlés
kőid Ä®g* v ,Hó(iy Fél a pres by térből álló 
küldöttségét bízta meg. bzánios apróbb folyó
Ugy Utinv közgyűlés feloszlott. '

, Esküvő, j hi es zen Arthur tartalé- 
kos hadnagy a múlt szombaton délután tar- 
totta esküvőjét Both Irén kisasszonnyal. Az 
esküvő délután négy órakor az ág evang 
templomban volt, ahol az esketést Materny 
luijos lelkész vegezte. A valóban szép eskü-
bznrt 1 Mr°n °ly°n e,anyok,> vőfények voltak : 
Um \ v "a, !ilíf;nes. Kálmánnál. Toporczer 

Anna Késmárkról David Jakabbal,' Ganovszky 
Gizella, bzobonya Dénes főhadnagygya', Ga- 
novszky .rargit. Bóth Kálmánnal. Az esküvőt 
íetTe ejfehg tart0tt’ J’úl sikerült lakadalom kö-

Ä hivatalos titok.
1 A hivatalban ünnepélyes pillanat van.
I az utolso napdijastól fel a legfőbb tisztvise­
lőig mindenkit megesketnek, hogy a hivatalos 

i titkot, szentül megőrzik. De mert a hivatal 
szolgai előtt is könnyen megtörténik a hiva­
talos titokról való tanácskozás, kétségtelenül 
szuksegos volt őket is megesketni.

, Ketten valának ők az irodák puczczerei, 
készséggé! tettek le az esküt, csakhogy azt 

váltig tanakodtak rajta nem voltak" 'képc- 
í megállapítani, hogy mi is hát az hiva­talos titok y

Nagyobb szeget kalapácscsal sem üt­
hettek volna a két, különben kötelességét.

; ls“erő és teljesítő szolga fejébe, — mint a 
milyet a hivatalos titokkal ütöttek. Sem az 
egyik; sem a másik nem bírt megszabadulni 
a kiváncsi gyötrődéstől, hogy nyomára jöjjön 

:S vegre valahára megtudja, miben áll a'h'iva- 
; talos titok.

Napok, hetek múltak el s nem tudott 
meg sem az egyik, sem a másik semmit.

Egy szép estén, mikor a hideg levegőről 
örömmel bújik be az ember a meleg szobába 
vei ellenül tért vissza az egyik szolga a hiva­
talba s még nagyobb vétlenséggel nyit be a 

I főnök szobájába.
Arcza elsápadt, beszélni akart, nem volt 

kepes, torkan akadt a szó. Amit látott, több 
volt, mint amira számíthatott. — A hiva­
talban még ott volt a főnök és — nem is 
egyedül.

Meghőkölve toppant vissza ... Ott 
hagyta az irodát s aztán gondolkodni kezdett 
a lattotakon ... A hideg széllel nem törő­
dött, szivét lelkét dagasztotta az az édes 
tudat, — hogy nyomára jött a hivatalos 
titoknak.

.Másnap reggel, mikor szolgaságban 
sinylo kollegájával az iroda asztalait takarí­
tották, nagy elhatározás után szólította meg 
zavartalan nyugodtsággal dolgozó társát . . .

— Kolléga I
— No mit akar ?
— Tudom már mi az a hivatalos titok.
— Mondja, mondja, kiváncsi va­

gyok ra.
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.DEBRECZENI LAPOK“ lii'ii ír 4.,

Nagyot nyelt, pillantott egyet a szemű­
vel s aztán kimondotta :

__ Hát az, hogy a főnök ur szerelmes
-— a maga feleségébe. a.

Hajdumegyei hírek,
Megszökött őrült. H.-Szoboszlóról írják, 

hogy Hódos Lajos, a ki mint közveszélyes 
elmebeteg a városházánál őrizet a la helyez\e 
volt — a legéberebb őrködés daczára is meg­
szökött s most ismeretlen helyen csavarog. A 
megszökött elmebetegnek az a rögeszméje 
van hogy zsandár s folyton hőstetteket igyek­
szik produkálni. A hatóság korábban mar tett 
lépéseket ennek a betegnek az országos té­
bolydába való felvétele iránt, azonban siker 
teleuül, mert a belügyminiszter azzal utasította 
el a város kérelmét, hogy a tébolydában nin­
csen hely A rendőrség körözteti a szőke ven) t.

Uj lótenyésztési egyesület. Hajdú Szo- 
1 oszlón mozgalom indult meg egy lótenyész­
tési egyesület érdekében. A gazdakö zönseg 
valóban régen szükségét érzi már égj hitele 
egyesületnek, mert a lótenyésztési _ egyesületi 
ügy a rendszertelen irány folytán újabban 
nagy visszaesést mutat. A ló állomány álta­
lánosságban jónak mondható, de a szaporu­
lati arány kicsiny, alig mutat fel valami emel­
kedést s'az okszerűtlen fedeztetés! rendszer 
évről-évre satnyitja az anyagot, ,

Hajdú S oboszló város iparhatósága 
január hó 28-án tartotta évi rendes közgyű­
lését, melyen a tisztviselői kart is megválasz­
totta. Elnökül Siposs Sándor városi mérnök 
választatott meg. Az ipartestület eddig meg­
lehetősen élettelen volt, az uj elnöktől azon­
ban sok jót várnak. Az ipartestület hivatalos 
helyiségül saját épületet szándékozik építeni, 
s ennek tervezésével meg is bizía már az uj 
elnököt.

Hadházi hírek. Választások: Hír 
tokossági elnökké Poroszlay Zoltán iöldbirto­
kos választatott meg, Hadházy József volt 
főbíró ellenében. Választottak még 30 képvi­
selőt, mely uj birtokossági választmány e hó 
17-én tisztújító gyűlést tartott s helyettes el- 
nökké*'{megválasztották: Makray Mihály fő­
bírót, jegyzővé : Tatár Gábor eddigi jegyzőt, 
pénztárnokká : Kiss Gábor, volt pénztárnokot 
F a e 1 a d á s. 1748 szál épületía kiosztási mun­
kálata most folyik. — M u 1 at s á g ok. Had­
házon még a múlt év őszén egy különböző 
társadalmi osztályokból 56 tagból álló polgári 
„dalegylet“ alakult, Ivánka István orgonista 
vezetése alatt. Ez a dalkör már szép haladást 
tett s az ó-év délutánján a ref. templomban 
dicséretes módon szerepelt is. Most pedig iebr. 
17-én hangversenyt tart, a mely tánezmuiat 
sággal lesz egybekötve, lesz szavalás is. Az 
inteligens ifjúság a jövő hó elsejére egy mű­
kedvelői előadást tervezett, de ez — mint le­
velezőnk Írja •— dugába dőlt. — Három fú­
róit kutat akartak eddigelé készíteni, de egy 
sem sikerült. — Hegedű és czimbalom hang­
versenyt rendeztek jan. 23-án este a nagy­
vendéglőben Bóka J. és Dobronyi László.

Újdonságok.
— Fényes esküvő volt kedden délután az 

ev. ref. nagytemplomban, amely alkalommal 
Dr. Pal lay M. Béla köz és váltó ügyvéd, kir. 
közjegyző-jelölt és tartalékos hadnagy eskü­
dött örökhüséget özv Jablonczay Kálmánná 
szeretetreméltó leányának, Ilonának. A nagy­
templom padsorai megteltek nagy és inte­
lligens közönséggel s a lakadalmi menet im­
pozáns volt Este a Margit-fürdő fényes dísz­
termében kitűnő menü mellett nagy estebéd 
volt, amelyen közel nyolezvanan vettek részt. 
A menyaszony és vőlegény rokonságán, a 
koszom leányok és vőfélyeken kívül ott volt 
tak; Simonffy Imre kir. tan. polgármester, Dr. 
Simonffy Béla kir alügyósz. Szikszay Gyula 
nejével, Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány ne­
jével, Márkus N. nejével, Speth Vincze ügy­
véd Budapestről, Csanády Györgyné, Ruttel 
Emil h. posta és táviró igazgató. A vacsora 
alatt vége hossza nem volt a pohárköszöntők-

I nek s azután késő reggelig a Magyari testvé- 
: rek zenekara mellett tánczoltak zavartalan 
jókedvvel a párok.

— Füstölqö szekér. Érdekes képet nyuj- 
I tolt ma délelőtt az artézi kút közelében álló 
! szekér, melyre a hetivásár alkalmából nagy 
■ halmaz áruezikekket raktak fel. A szekér 
! füstölögni kezdett s akkor vették észre, hogy 
az alul került gyufacsomó gyuladt ki. A sze­
kérről mind lehányták a holmit s úgy találták 
meg az elfőj tot tan elégett gyufa-csomót,

— Légyott a szélmalomban, Gecserik 
Péter szerelmes volt Indere Gergelynébe. Per 
sze erről a viszonyról mit sem tudott a sze­
gény férj, de hogy is tudott volna mikor az 
aszony ravaszsággal a legtitkosabb helyet je­
lelte ki a légyottokra. Egyik külvárosi szél­
malomban találkoztak s rendesen fenn a szél­
malom forgolyánál suttogtak édes boldogságról. 
Tagnap szelét vette ennek Indre Gergely s 
dühösen futott fel a lógyottozókhoz. A meg­
rémült Gecserik Péter hirtelen kibújt a ma­
lom padlásán s a szélforgó egyik ágába 
kapaszkodva kúszott le, amelynek a végéről 
oly szerencsétlenül ugrott le, hogy ballábára 
nem volt képes ráállani, Indere Gergely úgy 
találta a földön fekve a megrémült csábitót s 
ha a közel állók vssza nem tartják, még na 
gyohb bajt is csinál. Érdekes a dologban az, 
hogy a felesége felment ma a rendőrséghez 
panaszt tenni, hogy az ura őt elkergette.

Azt sem mondta; befellegzett. Szegedi 
Lidi bejre teremtés volt, aki után nagyon so­
kat jártak a legények. Tegnap mikor a piacz- 
ra küldték, meggondolta magát s visszaküldte 
gazdasszonyának a kosarat, ő maga pedig 
minden szó nélkül elment, hogy hová, merre, 
azt nem tudja senki. Gazdájának, akinek ros­
szul esett, hogy a lány még azt se mondta, hogy 
befelegzett, ma bej elentete az ese'e1 a rendőr- ; 
ségnél, ahol majd keresni fogják a lányt.

— Talijgások kavambola. Nem csak a m. 
á. v.-nak jut ki ebből a szerencsétlenségből, ha j 
nem a szegény debreezeni talyigásoknak is. 
Ma regei a szűk Teleki-utczán két talyigás 
jött szembe egymással, részeg volt-ó minda- 
kettő, vagy nem akart kitérni egyik se a 
másiknak, nem lehet még tudni. Elég az hoz­
zá, hogy egymásnak ütődtek s az egyik talyi- 
igásnak a rudja is eltört. Persze a két talyi- 
igás szörnyen összekapott a karambolon s 
mindegyik magáénak vindikálta az igazságot, 
a melyet majd a kapitány ur fog kimondani.

— Hulla a múlt századból. Ä nagyvárad- 
utczai Ab áldó telken megkezdették az igaz­
ságügyi palota építését s a még ott állóépü­
letek bontását. Ez a bontás hetek óta szakat- | 
lanul folyik s már a fundamentumnál járnak, 
Az egyik, így kibontott területről talyigákkal 
szállítják ki a törmelékeket lg}’ rakodott fel 
pár na)) előtt is egy talyigás s mikor a ló! 
megindult, pár lépésnyire a lába alatt földre- | 
teget mélyen lenyomta s a ló tovább menni 
nem tudott. Először természetesen a ló lesüp­
pedt lábait szabadították ki s azután, hogy 
megtudják, megismerjék a süppedés okát, — 
azonnal elrendelték az ásatást. Kevés idő 
múlva apró fadarabok, később egy egész ko­
porsó került ki a föld mélyéből. Ezelőtt száz 
évvel barátok klastroma és temploma állott 
azon a helyen, akik régi szokáshoz híven a 
klastromba temették el halottaikat. Úgy te­
mették el azt a halottat is amelyne ka kopor­
sója egy század múlva a föld mélyéből kike-1 
rült. A koporsó fedele külerőszak nélkül le­
vált s benne egy barát hullája feküdt. Papi 
ruhában sértetlenül, a czingulus a reverenda 1 
csak az az idők vasfogának nyomait árulják 
el, mig ellenben feje alatt a selyempárna tel­
jes épségében, sértetlenül megvan. Ott áll a 
pap mellén az antik kereszt, kezén a gyűrű. 
Amint az építkezést vezetők erről meggyő­
ződtek azonnal értesítették Puky Gyula kir. 
táblai tanácselnököt, ki viszont a rém. kath. 
plébánia fejét. Dr. Wolafka Nándor vál. püs­
pök-plébános távol van és igy a plébánia lel­
kész! kara megtette az intézkedéseket, hogy 
a múlt század hullája szertartás szerint elte- 
mettessék.

— A debreezeni izr. fiatalság folyó évi 
február hó 17-én rendezi a debreezeni izr is­
kola építési alapja javára az Arany-Bika 
szálloda dísztermében a zártkörű iskolabált. A 
rendezőség: Dr. Fejér Ferencz b. b. elnök

Dr. Hüt.tér Károly h. b. ellenőr, Baum Miksa 
b. b, pénztárunk, Dr. Glück Géza b. b. jegyző. 
Kezdete fél 8 órakor. Belépti díj: Személy­
jegy 2 korona, család jegy (négy személyre) 

: 6 korona, páholy-jegy 5 korona. Páholyba 
lépőknek személyjegyekkel, vagy családijegv 

jg.vel kell birniok. Jegyek válthatók : Baum 
] Miksa, Boros Testvérek, László Albert
1 Schwarcz B. és Weisz Sándor urak üzletében! 
Felülfizetósek köszönettel vétetnek s hirlapila-j- 
nyugi áztatnak.

— A városháza építésé alatt A városháza 
bontása és építésétől nem sok idő választ 
már el benőnket ; a kora tavaszszal rontás­
bontásra kerül a sor s a városháza falai fel ül 
kerekednek a rendes magasságon, második 
emelet és tornyokat fog kapni. A városháza 
építésével szóba került, hogy mi történik a 
hivatalokkal, hol fogják elhelyezni, mert 
erős, nehéz akadályt képez, hogy az egész 
városban erre alkalmas helyiség nincs. A t- 
rosi tanácsülésen ez a kiköltözködés újabban 
megbeszélés tárgyát képezte s ugyanakkor a 
következő megállapodásra jutottak A város 
háza építését a vállalkozónak akként kell 
eszközöltetnie, hogy az egy időben csak egy 
oldalra terjedj on ki. Amíg tehát egyik olda­
lon az építkezés folyik, addig csupán ezen az 
oldalon költözködnek ki a városházáról, még­
pedig a Szent-Anna utczán álló volt fiuisko" 
lába. A közlevéltárat és a titkos levéltárat 
nem fogják a városházáról még az építkezés 
ideje alatt sem kiköltöztetni, hanem bevárják, 
mig egy oldl készen lesz sideiglenesen olt helye­
zik el. A menyiben pedig a titkos levéltár 
megbolygatása esetleg kárral is járhatna, 
a levéltári bizottság úgy intézkedik, hogy az 
ott őrzött aktákat vasládákba gondosan' be­
eső magolják s az uj helységbe úgy szállítják 
át. A város rendes és rendkívüli közgyűléseit 
minden valószínűség szerint a megye köz­
gyűlési termében, vagy pedig a kereskedelmi 
akadémia uj nagy termében fogja megtartani.

* Kérelem. Tisztelettel kerem azokat, a 
kik ..Költemények“ ez. köretemre előfizetni szán­
dékoznak, hogy az előfizetési pénzeket (íröfon- 
séges példányért : 1 frt 20 krf, díszpéldányért
2 frt 20 krt) szíveskedjenek minél előbb bekül­
deni a „Csokonai“ nyomda- és kiadó 
részvénytársasághoz. A nyomandó 
példányok számáról csak így nyerhetünk tájéko­
zást. Abban az esetben azonban, ha kellő számú 
előfizetőm nem lesz ; mivel a magam túlságos 
ajánlgatásához semmi kedvem nincsen : abba 
hagyom az egész dolgot, az előfizetési pénzeket 
pedig illető jóakaróim — köszönetem mellett — 
vissza fogják kapni. Kiváló tisztelettel J a- 
n o s y Zoltán.

— Egyházak. Holnapután vasárnap az ev. 
ref. templomokban a következő lelkészek tarta­
nak istenitiszteleteket : a nagytemplomban : K. 
Tóth Kálmán, a kistemplomban : Csapó 
Péter, az uj templomban : T ó t h István, — az 
ispotálytemplomban : D i c s ő f i József. — 
A róm. kath. templomban reggel hét és nyolez 
órakor, valamint délelőtt 11 órakor csendes 
szent misék tartatnak, délelőtt kilencz órakor 
énekes szent mise és ezután egyházi szent be­
széd lesz. Délután félhárom órakor Dr. W o- 
1 a f k a Nándor vál. püspök-plébános tart 
egyházi tanítást a serdülő ifjúságnak. Három 
órakor litánia s négy órakor a rózsafüzér ájta- 
tatussága lesz.

A gyógyzsertárban.
Malvin kisasszony sohasem tette voln 

meg, hogy a gyógyszertár küszöbét átlépje 
hacsak olyan körülmény nem jön közbe 
a minő a mai. így is szégyenkezve re 
megve nyitotta be az ajtót.

— Jó napot!
— Alázatos szolgája ! Parancsol ?

l^agy kérésem van, szól az egészei 
elványult Malvin — riczinus olajat kérek, d 
szeretném, ha ön úgy készitné el, hogy szag 
ize ne legyen érezhető a használatnál.

— Megtehetjük nagysád . . . megte 
hetjük.

— Komolyan.
— A legkomolyabban
— Soká tart ?
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Ah, dehogy, két-három perez
-égés z.

az Előadás előtt jó tiz pcrezczel elfoglalja i 
i szokott támlásszókét a második sorban. Le 
akar ülni s akkor veszi észre, hogy az ülésén 
már kényelmes pongyolában hever egy felöl- ; 
tő. Mormog valamit magában és 
lóvőszókre teszi

Lassanként gyűl a publikum, 
helyeket mind e1 foglalják, csupán

Malvinka helyet foglal és az udvarias 
o'vógyszerészsegéd pár perez múlva limoná- 
.Ípn-aí tár vissza. Előzékenységgel nyújtja át 
n habozó leánynak, a ki aztán sietett gyorsan 
kiüríteni ,— Reményiem a limonádé jo ?

— Kitűnő volt. bátos szók áll még üresen
A gyógyszerész segéd önelégült mosoly- állott. Néhány perez múlva csinos fiatal om 

Ival folytatta munkáját ... Az idő telt . . . bor jött, akinek ezt a helyet jelölte ki a je^y
■’ ’ - -------- ----- r/l-— U.I ■ MZ— .. 1 t- -

a mellette 1

A közeli 
a felsőka-: 

Nem sokáig

. . busz perez . . . egy félóra. Malvin 
tovább nem bírta kiáltani s türelmetlenkedve 
kérdezte:

— Uram egy félóra telt el !
— Nos?
— Ön azt mondta, két perez alatt úgy 

-1 készíti a riczinus olajat, hogy a bevevő azt 
észre sem veszi.

— Hát nem megtettem ? Hiszen a limo­
nádéban volt . . . nagysád megitta . . . meg­
dicsérte és kitűnőnek találta.

Malvin még jobban elsápadt.
— Ah, hiszen arra uram nővéremnek 

lett volna szüksége
—a.

szo 1 itja azonnal ív o n y a k

szives, vegye el e rokkot.
? . . . Azt már nem teszem.

SZÍNHÁZ.

* A színházi idény május elsejéig tart s 
addig még nyolezvannyolez na]) van. Ebből 
körülbelöl hetven estére esik előadás, amely­
ből negyven estén keresztül, tudniillik virág­
vasárnapon túl, már a jövő szezonra szerződ­
tetett uj és megerősített színtársulat tartja- 
előadásait.

* Heti műsor. Hétfőn: „A kornevillei 
harangok“ Operette, K. Kopácsi Juliska fel­
léptével. Kedden „A becsület“, Sudermann 
színmüve. Szerdán: „Figaró házassága“, 
vígjáték. Csütörtökön: Ugyanaz. Pénteken: 
„A primadonna“ bohózat, először leszállított 
helyárakkal. Szombaton : „Mathuzalem her-- 
•czeg“ operette. Vasárnap „A szép juhász“ ( 
népszínmű.

* A debreczeni színtársulat Berlinben. A
dehreczeni szintarsulatnak Berlinbe történt meg- j 
hívása érdekes megbeszélés tárgyát képezi 
városszerte. Nemes Sztankovich Schcllík 
.Adolf, a berlini Theater unter den Linden meg-j 
h daimazottja T i s z a i elé terjesztette a feltété-1 

leket, — amelynek kétségtelenül legérdekesebb 
pontja az, hogy a nevezett színkörben esténként 
nem kevesebb mint ötezer márkát lehet be­
venni s ez az összeg csaknem minden este biz­
tosra vehető. Tiszai kanná a színkört, a 
zenét és a világítást s minden más költséget 
neki kell fedeznie. A bevétel fele azonban cson- 
kítatlanul a berlini Theater unter den Linden 
igazgatóságát illeti meg. Tiszai előtt akadályul 
mindössze a nagyon hosszú ut s a díszletek és a 
társulat óriási költséggel járó költöztetése áll. 
Ha azonban a színház meghatalmazottjával si 
kerül az általa felajánlott egyezséget megkötni, 
akkor a debreczeni színtársulat május elsején 
egyenesen Berlinbe megy. Mint érdekes körűi 
Btéayt említjük meg, hogy Tiszai előtt a 
ayan állomások egész halmaza áll s most már 
csakugyan kénye, kedve és ízlése szerint válo­
gathat benne. Eltekintve a berlini ajánlattól, a 
hódmezővásárhelyi uj nyári színkörtől és állo­
mástól, immár egy harmadik és kedvező ajánlat 
ás van Tiszai előtt. Ec az ajánlat pedig a 
debreczeni színtársulat fiumei nyári időzésére 
vonatkozik. Hogy a bárom ajánlat és állomás 
közül melyiket választja Tiszai, az már csaku­
gyan a jövő titka. Eoben a kérdésben már 
csakugyan Tiszai sem tudna hamarosan határo­
zott választ adni.

zedő. Meg is 
Fridolint,

— Legyen
—• Micsoda y
— Nem veszi el ?
— Nem
— Abban az esetben a jegyszedőhöz va­

gyok kénytelen folyamodni.
— Tessék.
— Édes uram — szólt a gyorsan ott ter­

mett jegyszedő — kegyeskedjék elvinni a hely­
ről azt a felöltőt. Hiszen az a hely ezé az űré.

— Azt nem teszem . . .
— Akkor, kérem, a rendőrt hivatom 

ide . . .
— Hát liivja !
Konyak Fridolin ur nyugodtan látcsö- 

vezett, mikor a rendőr is ott terem.
~ Uram!
— Mi tetszik ?
— A törvény nevében szólítom fel Önt, 

elveszi Ön onnan azt az felsőkabátot, vagy 
nem ?

— Igenis nem !
— De a menykőbe is, Uram ! Ne kívánja, 

hogy botrányt csináljak. Hát mórt nem akarjts 
elvenni9

— Hát egyszerűen azért, mert nem az 
e n y é m.

—n.

CSARNOK

Ä színházban,
— Premieren. —

Konyak Fridolin ur szenvedélyes szín­
házlátogató volt. Valóságos meczénása is a 
színészeknek, akiknek nőnemű társaságáért 
aoár renge!eg pénzt áldozott

„Az ötödik pont“ premierjén bolond his­
tória esett meg vele, talán csak nem neheztel 
toeg érte, hogy mi, akik szemtanúi voltunk 
eKg vakmerőek vagyunk azt meg is Írni . . .

Akárki mit szól ellene :
A pénz bizony nagy ur ma.
Hogy nem kívánja, mily kevés 
Van oly agyagból gyúrva.

És jól van Így. Sok mérleget 
A pénz javadra billent.
Kincsed van-ó ? így megvehetsz 
Sokat, avagy tán mindent.

Nézd a mezőt: aranykalász 
Hullámzik ott a szélben.
Kincsed van é? Neked fizet 
Majd a barázda szépen.

Üresedik sok hivatal 
S te vágysz beülni egybe 
Kincsed van-é? így jutsz be csak 
Hivatalosztó kegybe.

Mandátum is van ám elég,
És, a ki rá vadászik.
Kincsed van-é ? így győzni fogsz,
Míg bukni fog a másik.

„Püspökséget kívánni jó.“
Hogi mondják, sok száz éve.
Kincsed van-é ? Lesz, a ki a z t 
Kínál ezért cserébe.

Igazság is van, nem csupán 
Egy, ámde sok, temérdek. 
Kincsed van-é? Nem ingadoz 
Sokáig úgy a mérleg.

Es a szerelmes szép leány 
„Á lláshoz“ megy ma nőül. 
Kincsed van-é ? Legszebb virág 
Tiéd a rózsatőrül.

Kincsed ha van : okos vagy úgy,
S nem kell, hogy egyre fáradj. 
Kincsed ha nincs : hiába törsz 
Előre — csak szamár vagy.

Hol garmadán van a vagyon 
Megy minden ott legszebben 
Oh hogyne volna jó világ 
A gazdag Debrecznnhen I ?

Van mindenünk : búzánk, borunk. 
Kövér disznónk, dohányunk.
Eszünk, iszunk és füstölünk 
,S másoknak fittyet hányunk

Koldusvilág, tekints ide,
Hol ily nagy kincshalom van :
Itt fekszik a nagy Debreezen 
Polgári nyugalomban I

Van itt pénz, annyi, hogy sok is f 
Mint a fűszál, vagy gomba.
Egy óv alatt száz millió 
S több is jött forgalomba.

Lemberg, Krakkó, te vén Pozsony,] 
Szeged, Grácz és Szabadka,
Tiétek már csupán a sut,
Vagy legfeljebb a padka.

Dicsőséged nagy Debreezen,
Ódára hangol engem.
Hadd hallja meg, kinek füle 
X'agyon : harsogva zengem ;

Kincsednek is sokat köszönsz,
Mert, hejh, nagy úr a többlet: 
De egy lapodnak még talán 
A kincsednél is többet.

Mit a világ még nem tudott 
Az „Ellenőr“ kitudta :
Hogy elvérzett a bárd alatt 
Mar X'aillant — az ebadta.

En nem tudom, nem tudhatom, 
Plogy a hűt honnan csente ;
Csak, hogy hires lettél nagyon 
E hírrel — Debreezen, te !

Féltékenyen zúg és morog 
A főváros sajtója.
Eles fogától lesz-e ki 
E várost majd megó\rja ? !

Mindegy! Azért magasan áll 
Lapunk és táviratja.
Méltán van az, hogy a hírét 
E lap nem ingyen adja!

Doromb..

Debreczeni heti piacz.
— Január 30-án. —

Tudósítónk feljegyzései s vásár lefolyásáról 
a következők : Piaczra hozatott búza 20S00 
kgr., Kétszeres 14500 kgr. Rozs 15600 kgr Árpa 
15200 kgr. Zab 19500 kgr. Tengeri 32600 kgr. El­
kelt mind. Árak a következők Voltak : I. rendű 
búza (súlya 82) 6.80 11. r. (súlya 80) 6.60, III. 
r. (súlya 79.) 6.50. Kétszeres I. r. (s. 74) 60,0. 
II. (s.72) 5.80 ; III. r. (s.70) 5.60. — Rozs I. r; 
(s. 72) 5.10, 11. (s. 70) 5.50. Ili. r.(s, 68.) 5.00
— Árpa I. r. (s 61.) 5 60, II. rendű (s. 59)|5.05
I. r. (s. 58) 5.20. — Zab I. r. (s. 44) 6.60, II. 
r. (s.42) 6.40, III. r. (s. 40) 6.00. — Tengeri uj I 
4.00 — köleskása 9.00., 1 zsák burgonya uj
2 frt 00 kr.

Piaczl áru czi kitek. Száz kilé Bab fehér 
7. 50, Burgonya 2.00. Só darb. 10 80. darált II.
— Szén kém hból 2 50,'puha fából 2.00. — 
Széna I. r 2.50, II. r. 1 80. — Szalma I. r. 0.60
1 zsúp 6 kr. Rizs 22 00 Borsó szepességi 20.01#
— Lencse 22.00. Búza dara 16 20. Árpadara 18 
00. Kőszén 2 80.

Egy liter : Hegyi ó bor 46— «50. Hegvi uj 
bor 34 — 10. Bor eczet 24. Szesz rezet 6. 36 % 
szesz 67. Ege.t bor 50. Szilva pái. 68. Sör pesti 
30. Élet pál. 30 Tej 10. Tejfel 40. Petroleum 
24. Rum 1.00 -1.12.

Egy pár tyus 1 frt, csirke 50 kr., kappaa
2 10, lúd kövér 5. --, lui sovány 2 80, pulyka
2 80, kacsa —.80, 12 drb to ás 30 er.

Egy hektoliter : Hegyi bor ó 30—60 frt. 
Hegyi bor uj 20—25 frt.

Egy kiló : Árpakása 16—32. Aszalt szilva 
bo-zniai 32, belf. 24. Asztali dara £8. Burgonya
3 Bálzsir 44. Bors fekete 1 00 Bors® step. 20.
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?8„ Etib 8. — Disznózsír 60. Foghagyma 
2U Faggyú nyers 20. tisztított 44 Czukor fehér 
52. Gyertya öntött 52. Irós vaj 1.10. Köleskása 
11. Köménymag 40 Kenyér fehér 12, barna 10. 
Lenese szép. 26. Liszt 14-13-12-/,-127,-12. 
Olvasztott vaj 1.10. Paprika finom 1.20. közön­
séges 40. Só darabos 12, daralt 12. — Rizskása 
16—34. Szappan 26. Szalonna sós uj 72. sói hm 
56. Repcze olaj 36. Zöldség 18. 1 cs. miily
gyertya 42. Vereshagyma 10. Kávé Cuba 1.30 
Thea 4—16. írt.

Napszámárak: férfi ellátással---- 50 kr.,
ellátás nélkül .80 kr, nő ellátással 20 kr, ellátás 
nélkül 30 kr, gyermek ellátással 20 kr, el­
látás nélkül 30 kr.

MBNETRBNÜ 
1893. október hó l-töl.

(Egységen vaanti (zóna) uő szerint.)
Oebreezenbil indul:

Vonat an.
1601 gy. v. Budapest-Nagyvárad felé
I 605 SZ. „ r, ff

reggel 8 ó, 40 j . 
délután 12 6. 36 p,

1607 „ E
1641 V. V.
1608 sz. v.
1610 „. * 
1606 „ „ 

3411 v. v. 
84o2 sz. v. 
84“ó „ „
3114 v. v.

31*2 * ,

csak Nagyvárad 
M.-Sziget

*) este 10 ó. 31 
délután 3 ó. 32
delívftu 3 ó. 51 

este 8 ó. —
» éjjel 3 o. 05

Kassa „ reggel 8 ó. 45
n „ délután 3 o, f8
„ „ este 3 0. 05 p.

B-8z-Miháiy felé máv.-ról\ reggel 5 5 48 p.
„ „ vásártérről/ „ 6 ó 04 p
„ „ máv.-ról \délntán 3 ó. 37 p,
„ „ vásártérről / „ 3 ó. 50 p

niáv.-ról\ reggel 5 6. 60 p 
vásártérről / „ 5 ó. 13 p.

F-ALony

Ohat-Polgár máv. rólXdélu án 4 ü, 03ról A
vásártérről/ „ 4 ó. 15 p

Debreezenbi érkezik :
Ifiry az v. Bti dapest-Nagy várad telel **/ reggel 2 
1603 „. „ „ „ a déluian 3

* V r este 7
csak Nagyvárad , reggel 7
M.-Sziget „ reggel 71609 sz

341 z v

•10 p
3i p 
09 P

ó. -II p 
ű. 55 p

10 p

Kassa.

délután 12 ó.
este 10 ő. 16 p 

reggel 8 ó. 07 p 
délután 12 é. 06 p

este
ßszt-MiMly-5'elül vásártérreXreggel

F-Abony , 

Polgár és Ohat

mav.ra/ 
vásártéri e\ 

niáv.-ru / 
váüáiteire'

délut..
este
délut.

7 6. 20 p.
8 ó. 03 p 
8 ó 17 p 
7 6. 40 p. 
7 a. 50 p 
5 6. 11 p 
(> ó, 25 p.
7 ó. 44 p
8 ó, = p,

máv. ra/ „
3214 „ „ Polgár és Ohat „ vásártérre\ reggel

máv.-ra / „
Budapeströl-bebreezenbe indul :

503 1308 személy vonat reggel 8 őr« 25 pereskor.
604 1602 gyors „ déli tán 2 „ 10 „
1606 személy „ este 7 „ —

Gyorsvonat este 9 óra 15 perczkcr, n elv Püspök­
ladányban utoléri a Budapestről este 7 orakor induló szé­
ni- Ír ronatot.

*) Közvetlen vonat M-Szieetről-Budapestre.
**) Közvetlen vonat Budipestrnl-M Szigotre
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Geréby Fülöp i
FÜSZERKERESKEOÉSE $

DssaacigasF. gj§
Ajánl legjobb minőségű

ananász, jamaikai, cuba rumot |l
Jó minőségű

orosz-karaván és peccovirág TI1EAT ^
Kitűnő tlieastiíeinenyek. ©

Bel és külföldi csemege BOROK
Franczia és magyar PEZSGŐK,

Legkitűnőbb magyar és Franczia
cogrna-cot.

Legfinomabb
chokládét és szalonczukrokat

SZÉP VÁLOGATOTT MARÓNIT 
Pármai, Emethali, Strachinó, Gnr- 

gonsola, Imperiál, Hagenbergi, 
Monori és Groy

— SAJTOT.z
és

többféle csemege halat.

6;,4

■
1

»4

Telefon hálózat. §
Első debreczeni mosó, tisztitó és diszmü intézet ^

____________ WEISZ SÁNDOR féle ház, Fópacz 903. szám.__________ _ á
§ Leszállított arak !! , Leszállított arak ! ! w
I E 11 T E iS I T ES. §

Tisztelettel ét'teRÍt“m a n. é. közönséget., miszerint — rn éltányolva azon páratlan A 
j, pártfogást és jónk aratót, melylyel itt, működésem Ót* megtisztelt — elhatároztam intéze- X

Z lemben egy gyökeres változtatást véghez vinni, mely abból áll, hogy az eddigi árakatk ®
w oly alacsonyra szállítottam le, minflt még a bécsi és budapesti mosódéit sem képesek 
ffi felrouthtni. (g,
0 E szerint mindenféle feli érne mid ele, különösen ftig-g-ö- ©

nyök tieztitá-sá-t rendkívül olcsón, -vállaJcm el és pedig B
1 pár* f**ii<yr* függöny 60 u. r*. Z

Q 1 » orém „ „ 80 U r*. . jt
ifit ezenkiviil vállalok mindenféle férfi öltönyöket, szétszedetlen állapotbani tisztításra, női X
T ruhákat mosás: a és tia- titásra, és miuden e szakb t vá; ó megrendeléseket, gyorsan és: X
hr tisztán végzek. 0

A n. é. közönség további b. pártfogását kérve, maradtam
teljes tisztelettel

© ptegei Miksa
első debreczeni mosó, tisztító és diszmü intézete.

• ©
©’"©

S##
©
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I © 
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s © © © ©
* © © m i

ajaj* a
1 © © ® E

© ' 
© m
s mTansnbaum D

Piacz- és Teleki-utcza sarkán. @
5CSG7BIÍÁ.2 SiELLETH. ™*- © ' © 

- @ ' 
" Q ©■

Van szerencsém a ti. é. közönség becses tudomására v© 
hozni, hogy a STEEN IZIDOR féle © S

,®eNői divatáru (Confectiö) üzletet®®!
átvettem s azt fenti ezégem alatt folytatni fogom.

@ Az idény előrehaladottsága folytán ajánlom a raktá-
® Ip ron levő :

© Jaquetek, bundák, leány-felöltők, körköpenyek, 
®^i5 gyermek-costümök, karmantyúk, (muff) gallérok, 
® 0 sapkákat a legolcsóbb árak mellett.
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e ©
! ©

'© © ©

Tisztelettel

TANENBAUM D.

e s
s® s s

s @
©e©

©
© ©
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® w ® _e @ • »
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1 BABOM II \Y BÉLA I
fűszer-, anyag-festék, gyarmatáru- és csemege kereskedése É 

________ _____ Rózsatér, 15. sz. Tisza-palotával szemben. <$$
. Ajánlja kitűnő minőségű Cuba, Mocca, Jáva és Gyöngy-kávéit, Excelsi, S 

p m-Vr’ / L6’ J,ap.HU és. Eaugau rizseit, valódi Angol, Ananás, Jamaica, Guba, 0 
>e o c I es >iaztliai rumjait, Cara'án, Songchong, Pecco, Mandarin, narancs- Ö 

Virág 8 ku önbö ő Thea-keverékeit, Cuba, Ésterházy, Verő, Magyar Cognac $ 
ipargyartmanyu Cognacjait, Maestram-féle csokoládét s mindennemű a fűszer 0 
szakmához tartozó árukat a legolcsóbb árakon, pontos kiszolgálás mellett. $

Vidéki megi ende! esek pontosan, portómén lesen eszközöltetnek. x



mm
fűszer, csemege, tea és rum kereskedése

Nagy-Hatvan- és Kis-Mester-utcza sarkán.

A 99 JE'«* 84. eie EC 1 ITim aa. fl>*-hoz.

cs- és kir. udvari szállítók tea és rum nagykereskedők bizományi raktáruk

a téli évadra :

Lvgtis&b:$)S)ao kezelt, liiyzeranikat.
Legjobb minőségű

Udvari, Ananász, Jamaika, Cuba és Brazíliai RUMOT.
Legkitűnőbb minőségű Orosz-karavánt Pecco, Mandarin, császár, Moszkvai és király vegyiték TE1T

melyekből árjegyzéket a fenti czégtől legnagyobb készséggel szolgálok, továbbá

Thea Süteményt,

Legfinomabb magyar és franczia Cognacot és Pezsgőbort
Rajnai különlegességi borok raktára.

Suchard és Maestrani-íéle csokoládét. Válogatott szép Maró ni tf

laeathali, Strachiao, Iroji, Faloeiai, Imperial, Hageabergi Trappista és lesen műim
csemege SAJTOT.

isségi.
nemes fajú

czitroEd és veresloél-ü. jzlsu:r surxcsoIfeQA,
valamint minden itt M nem sorolt

A■*jmzjp

1 égjutanyosabb árban.

Postai megbízások a legpontosabban eszközöltetnek csomagolás felszámításai
nélkül.
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Ingatlanok
közvetítő irodája

DEBRECZEN.
I

SZÉCIIEIXlI-UlfCZA.
Házak, földbirtokok, tanyák, kaszállók, 

erdők és szőllők. vétele, eladása és haszon­
bérbe adása a leggyorsabban eszközöltetnek.

Eladó ingatlanok :
Mintegy 100 hectoliter tisztán kezelt ki­

tűnő ó- és uj sesta kerti bor hordó számra 
eladó. Kossuth (Cz.egléd) uteza 2567 sz.

Nyír-Bátorban két külön álló ház egyik 
bolt helyiséggel, a másik nagy kényelmes úri 
akkal , kerttel, istáiéval, kocsiszínnel stb. csa- 
ádi kötiilmények miatt igen kedvező feltéte- 
ek mellett eladó.

A hodászi határban 382 hold föld eladó.
Szolnok közelében egy 2000 holdas bir-j 

tok eladó.

Hl\ sj »imtut
SJÜP sodronyszövet és fonatárugyára

DEBftECZEN, Nagyuj-utcza 1G18. szám.

Ajánlom minden e szakmába vága legjobb minőségű kézi és 
gépi munkáimat, különösen :

sodrony kerítések, virágkert-kerítések és 
sírhelyek elkerítéséhez:

úgyszintén «őzéi tövis kerítéseimet, ágybetétek, virágállvá­
nyok, elkészítését,

továbbá művészi IsivitelboerL

Séta pálczákat
s végül minden e szakmába vágó munkák elkészítését olcsó ár mel­
lett elvállalom.

Tisztelettel

STANKE JÁNOS,

Debreczen határában egy 400 holdasj 
birtok eladó.

Egy 8—900 holdas birtok és egy 500 
holdas birtok haszonbérbe kerestetik.

A sesta kertben egy szőllő eladó.

ZZbZjA fQEpéO? -

3 hold majorsági föld eladó.
A homokkertben egy szőllő eladó. 
Több ház eladó.

W HALIFAX. MERCUR.

Szép úri lakások május elsőre kiadók..
Kellő felvilágosítások díjtalanul adat­
nak. Beirat ások díjtalanul eszközöl­

tetnek.
Dijak az ügyletek sikeres 

lebonyolítása után fizetendők.

Legolcsóbb beszerzési forrás !

y
749.
1893. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni királyi j, bíróságnak 

19260. 1893. P. számú végzése folytén 
közhírré tétetik, miszerint Schwartz Már­
ton debreczeni lakos részére, Grünbaum 
Mór debreczeni lakostól 400 forint — 
kr. tőke, ennek 1893. évi október hó 1 bő 
napjától számítandó 6 % kamatai és eddig 
összesen 40 írt 35 kr. perköltség erejéig 
1893. évi november hó 12-én biróilag lefog­
lalt és 386 frt 60 krra becsült házibuto- 
rok, ágynemüek — és egyéb tárgyakból 
álló ingóságok, 1894. évi február hó 6-án 
délelőtt 9 órakor kezdetét veendő és 
Szechényi-utczán 1812-dik számú háznál 
megtartandó nyilvános birói árverésen, a 
legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénzfize­
tés mellett, szükség esetén becsáron alól 
is, el fognak adatni.

Debreczen. 1894. évi január hó 21,

Török Péter,
birói kiküldött.

z

NX

z
zz
z

>• z,
» Z'Z.N

vv

:X°.
X-

Na
X-

V cr o

&
N>V v

Vv

& óv
&

A
ÓS

>o/cí
:>z

‘ö
er

v>

o er
s\n

tZr

5v &

,er

í>x;
'o' zz

V :o
&

X!

JAKSON HAINES.
ll'itflj

patent:

Debreczen. 1894. Nyomatott Kutasi Imre kő- és könyvnyomban-

aNjma


